
外国汉语学习者反

映，在新汉语水平考试（!"#）

中语法偏难，这并不奇怪。我们知道，

学习任何一门语言，都包括听、说、读、写几个

方面，只掌握听、说，那是我们通常所说的“文盲”，

同时学习了读、写，才能算是全面掌握这门语言。当然，

相对于听、说，读、写比较难。其实，不仅仅是外国的汉

语学习者有如此感觉，中国人学习英语，在托福和$%&

等标准化考试中，感觉困难的也往往是阅读和写作部

分，而这都和语法关系密切。

一门语言的语法，与语言的性质相关，比如语序

和语言的用词习惯均与语言背后的文化相关。所以，

外国的汉语学习者要想跨越语法这道门槛，首先就

要在学习过程中，有意识地比较汉语与母语的差

异，了解和学习中华文化。利用听、说，积累语感，进

而促进读、写，这是个不错的方法。看中国电影，和

中国人交谈，从短到长、从简到难地阅读中文报纸

等等，都是积累语感和了解中华文化的好方法。须

知，掌握语法是个循序渐进的

过程，急不得！

跨越汉语语法

这道槛儿，也给对外汉语教学

提出了挑战。觉得语法偏难者，大多集

中在汉语水平考试较高级别的考生中。那么，

教师在教学中，要有针对性地帮助他们，多提供水平

相当的阅读材料，从不同语言比较的角度讲解汉语语法，

这样学生更容易接受并记住。布置不同形式的阅读和写

作作业，使学习者反复练习，也是行之有效的方法。

汉语水平考试（!"'）是为测试母语非汉语者的

汉语水平而设立的国家级标准化考试，至今累计已

有逾 ()万外国人参加，其所具有的科学性和权威

性毋庸置疑。听、说解决的是“怎么说”的问题，语法

解决的是“为什么这么说”的问题。要想学好汉语，

就要“知其所以然”，听、说、读、写不可偏

废。希望通过汉语学习者自

身的摸索和努力，通过汉语

老师的辅导和帮助，将会有

越来越多的考生跨越汉语语

法这道槛儿。

刘 菲

今年暑假的一天，我接到了好朋友艾琳的电话，邀
请我第二天去参加她的生日聚会，还说会给我们一个惊
喜。我怎么也想不出会是个什么样的惊喜。我急忙叫妈
妈带我到商店为她买了一个生日礼物。

第二天下午到艾琳家后，我们一起在后院玩游戏，
吃比萨饼，玩得很尽兴。天渐渐黑了，我们在她家院子
里搭起帐篷，在帐篷中过夜。

早上，我正睡得迷迷糊糊时，艾琳叫醒我，并告诉
我，她爸爸要带我们去水上乐园玩。这真是一个惊喜！
我一下就跳了起来。水上乐园是我做梦都想去的地方。

我们坐着艾琳爸爸的车来
到水上乐园，先玩划船比
赛，又去坐水滑梯。我钻
进一个圆柱型的水滑梯，
水流把我从很高的地方冲
下来，速度很快。当我看
见出口的时候，人已经滑
进游泳池里了。

现在回想起这次聚
会，我还会觉得快乐。这是
我参加过的最有趣的生日
聚会。 （寄自美国）

难忘的生日聚会
倪玉林（*+岁）

日前，由北京大学对外汉语教育学院
主办，中华教师网、北京朗诵艺术团协办
的“三字箴言颂人生朗诵音乐会”在北京
大学百周年纪念讲堂举行，这是 ,-., 北
京大学对外汉语教育学院“中国文化周”
活动的高潮。

在为期一周的“中国文化周”里，学
院为留学生们安排了内容丰富的讲座：
《汉字的传播》、 《中国的饮食文化》、
《跨文化交际与理解》、 《./01 年美中重
启学术交流：当事者说》、 《学习工作在
中国：我的个人经历》……针对留学生们
的实际需求，学院还组织北京大学出版
社、商务印书馆、北京语言大学出版社、华

语教学出版社等国内著名出版机构举办了汉语教学资
源展。另外，每天两个半小时的中华书画才艺展示与
学习、汉语演讲比赛也进行得有声有色。

在朗诵音乐会上，汉语演讲比赛的获奖学生高兴
地捧起了奖状；自编自演文艺节目的留学生们在舞台
上尽兴地表演；对
中国传统文化颇有
研究的企业家曹炳
国先生向 .--- 多
名留学生赠送了他
的新作 《炳悟人
生》，与他们分享
对中国传统文化的
理解和热爱。
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【第三十课】

思想、意思
殷 旵

汉 语 教 室

被称为“汉语托福”的汉语水平考试
（!"'） 刚刚结束。今年使用的是新版本。
日前，据《钱江晚报》报道，0, 名参加该
次考试的海外汉语学习者认为，考试中的
阅读与写作很难。此消息引发了有关新汉
语水平考试 （!"'） 的讨论：语法题目是
否偏难？海外汉语学习者如何备考？对外
汉语教师如何辅导？

存在问题：

阅读发懵，写作傻眼

新汉语水平考试 （!"'） 是国家汉办
组织中外汉语教学、语言学、心理学和教
育测量学等领域的专家，在充分调查、了
解海外实际汉语教学情况的基础上，吸收
原有汉语水平考试的优点，借鉴近年来国
际语言测试研究最新成果推出的新型汉语
水平考试。考试分为 2级，难度逐级增大，
参考者多为海外的汉语学习者。

来自非洲阿尔及利亚、现在就读于化
学化工专业的哈尼，当被问及其参加新汉
语水平考试的感觉时，他手舞足蹈地说：
“我是去年参加的考试，考的 3级。听力能
听懂，可以做出来，没问题。阅读里的语
法比较难。我不懂为什么一个‘行’既可
以理解为‘可以’，又可以当‘走路’。”

当被问及同样问题时，来自北京航空
航天大学国际学院的日本留学生罗拉则坦

诚地说：“2 级写作我觉得不太容易，给
所有考生 *- 分钟的时间看 *--- 多字的文
章，然后用半个多小时，针对原文缩写成
+--到 (--字的文章。时间比较紧张，题量
较大，总的来说写作这块太难，用中国话
就是一遇到就傻眼。”

北京语言大学汉语水平考试中心考务
部主任柴省三教授说：“难易是相对而言
的。其实新汉语水平考试与 ,-*-年之前的
汉语水平考试相比，难度是有所降低的。
留学生在阅读方面遇到的语法问题，其实
多与语言的性质有关。汉字组合成词语时
注重意合，而英语则侧重于形合。另一方
面，一词多意或者多词一意也并非汉语所
特有的现象。如英语中的 45657 不仅有参观
的意思，也有拜访之意。”

解决问题：

多读、多写、多观察

多年从事对外汉语教学的侯玲玲老师
说，语法是学生认为比较难的部分。拿韩
语和汉语比较，韩语说“我饭吃”，汉语则
说“我吃饭”；韩语说“只要有时间，就他
去爬山”，而汉语则说“只要有时间，他就
去爬山”。这两个例子反映了韩国学生学习
汉语的最普遍问题：一是韩语句子的基本语
序是“主宾谓”，而汉语则是“主谓宾”；二是
汉语中补语的位置问题。这些问题的解决，

需要弄清两种语言之间的差异。经过不断练
习，通过汉语水平考试还是问题不大的。

有着 2 年对外汉语执教经验的李烨老
师则直言不讳地说：“新汉语水平考试与
,).)年之前的汉语水平考试相比，难度降
低了不少。. 级至 3 级对国外汉语学习者
比较容易，+ 级至 2 级相对于前 3 个级别
难度有所增大。阅读和作文要想提高的话，
必须各个击破。阅读方面，精读很必要，
平时要多阅读报纸杂志，多看中国影视作
品；而作文方面，需要多练、多写、多观
察。考试中虽然语法方面的题不多，但是
对语法的考核渗透在每一个题中，所以当
听说读写 + 个方面都有所提高的时候，语
感有了，语法也就不难了。”

柴省三教授认为，在汉语水平考试中，
写作能力是考察语言的输出能力，与听力、
口语相比，要求最高。阅读能力与写作水
平要想提高，必须经过长期的积累。二者
能力的提高，除了三多 （多看、多写、多
思）之外，别无它法。

语法是一种语言组词造句的基本规律，
总结语法的目的是用较少的时间掌握该种
语言。汉语的特殊性在于，看似规律而又
无规律。比如组词造句，有些汉语学习者
怎么也不理解，可以说“杯子”、“筷子”，
为什么不能说“碗子”。中国人谦称自己对客
人的招待是吃“便饭”，外国人称赞中国人的
盛情时情不自禁地说道：“很丰盛了，真是一
个大便饭。”他们不理解为什么加上一个
“大”字就会引起哄堂大笑。

汉语语法不像西方的印欧语系、斯
拉夫语系和东方的日语、韩语等语
言，那些语言往往有一些形式上
的标记，死记硬背就可以解决
问题，汉语不行。要想说好
汉语，不仅要理解汉语语
法，还需要你到汉语
的环境中，真实地
感受汉语的
魅力。

时间过得真快，一转眼，我
到高级语文班已经半年多了。
虽说半年多时间不算长，但
它却让我受益匪浅。从开
学的第一堂课到现在，老
师教会了我们许多成语故
事、记事散文、唐宋诗
词，还有文言文等。从这
些文字里，我们不仅仅学
到丰富的文采，同时还了
解到博大精深的中国历史文
化。

在这么多课文单元中，让我
印象最为深刻的是文言文。刚开始时，
我对文言文一无所知，也毫无兴趣，直到老师开始教我们学
《烛之武退秦师》。这是我学的第一篇文言文，老师对我们
说：“古文是块难啃的骨头，但是当你投入进去后，你就会
发现这块骨头会越啃越有滋味。”刚开始我还有点不信，但
是当我们学完了这篇短小精炼的古文之后，我完全服了。古
代人写文章真是简洁，用这么少的文字就能把一件事情说得
清清楚楚，而且还描绘得紧张生动，仿佛人物就在眼前一
样。除了《烛之武退秦师》，我们还学了《鸿门宴》。这段历
史非常精彩。为了让我们进一步了解人物，老师还让我们自
导自演了一出 《鸿门宴》。同学们的热情十分高涨，大家互
相帮忙，做道具的做道具，编台词的编台词，完全自娱自乐
地演了一出属于我们自己的《鸿门宴》。

如果有人问我，来到高级语文班的感触是什么？我会毫
不犹豫地回答说：“高级语文班跟别的班不同，在这个班
里，除了能获得中文方面的提高，还能更加深入地了解中国
文化和文学作品。因为每个星期老师都会先教我们学习两三
个成语，然后再进入将要学习的课题。我们的课每次都会别
出新意，从来不会无聊。上课时同学们都十分认真，积极发
言。我觉得我们的高级语文班是一个能让人认真学习的地
方，也是一个让人轻松愉快的地方。老师跟同学像朋友一样
相处，大家在一起时就像一个大家庭，非常温馨：这里有调皮
的小弟弟，文静的小妹妹，也有稳重的大哥哥，还有已经工作
却学习非常努力的大学姐。在这个大家庭里，我们学习，互
相帮助，一起进步，一起体验着成长的快乐。（寄自荷兰）

自导自演《鸿门宴》
王昭君（.+岁）

“听力容易 阅读发懵 语法傻眼”
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张 玉

我在美国大学执教时，应校方
的邀请，也给这所学校的一些教授
教汉语。这所大学和中国的联系非
常密切，经常有教授到中国参加各
种业务交流和国际性学术会议。他
们喜欢和中国老师、学生交朋友，
期待快速提高自己的汉语水平。

我教的教授级别的学生有五六
个人。别看这些老美平时一个个都
很严肃，但是坐在教室里，他们仿
佛变成了一群活泼可
爱的小孩子。

这些教授级学生
非常风趣幽默，我的
汉语课堂气氛很活
跃，第一次上课的时
候，我问他们，都知道
哪些关于中国的知
识。约翰教授———一
个高大英俊的中年人
站了起来，说：“我知道你们中国的邓
丽君。”
“邓丽君？你是怎么知道的？”

我问。我知道约翰是名理工科教授，
治学严谨，没想到他还喜欢中国的
歌曲和文化。
“因为我喜欢她的歌，非常动听，

尤其是那首歌曲，我听了无数遍。”
“哪一首？”我问道。
“我不知道歌曲的名字，但是我

会唱。”
“那就给我们唱几句吧。”我说

道，教室里的其他几位教授马上鼓
起掌来。
“甜蜜蜜，你笑得甜蜜蜜，好像

花儿开在春风里，开在春风里……”
约翰教授非常开心地唱起来。

我吃惊地看着他，没想到，唱
得还真不错，发音也很准确。不过
这几句之后，他的声音越来越小，

慢慢地就变成哼哼了。
“为什么不唱了？”我问道。
“哎呀，实在太抱歉了，我只会

这两句歌词，剩下的还没有学会。”
约翰教授有些不好意思地说，同学
们都笑了起来。
“能会这两句已经很不错了。会

唱中国歌，而且发音非常标准。”我
鼓励道。
“真的？我的发音标准吗？”受

到了我的表扬，约翰教授非常激动。
“是啊，你知道邓丽君是个什么

样的人？”我问道。
“哈哈，她是我梦中的东方情人，

我非常崇拜她，喜欢听她的歌，是她
的‘粉丝’。”约翰教授真诚地说。
“好的。上完今天的课以后，我

会教你唱邓丽君的歌曲。如果你进
步快的话，我下次会从中国给你买
几张邓丽君歌曲的光盘。”我想，喜

欢中文歌曲，就会希
望了解这个国家的文
化，进而慢慢地喜欢
上这个国家。
“谢谢老师！我

一定会努力学习中文
的，希望你多送我几
张邓丽君歌曲的光
盘。”约翰教授高兴
得像个孩子。

从那以后，约翰教授果然按时
来上课，认真学习汉语，我也陆陆
续续教会了他不少邓丽君的歌曲。

后来，每次约翰教授到中国开
学术会议的时候，都会给新结识的朋
友唱几首邓丽君的歌，每次都会博得
满堂的掌声。慢慢地，以邓丽君歌曲
为纽带，约翰结交了很多中国朋友，
自己也成了一个“中国通”。

（寄自美国）

美国教授
是邓丽君的“粉丝”

吴晨阳

“三字箴言颂人生”
本报记者 刘 菲 文8图

各国留学生在朗诵

俄罗斯留学生在表演文艺节目

语法是道槛儿

点 点

滴 滴

“音”字装上“心”字软件，成了“意”。意与
想有缘。用“目”观“木”而成“相”，“相”字
装上“心”字软件而能“想”；用耳听声而有
“音”，“音”字装上“心”字软件而生“意”。想，
是思维的劳动过程；意，是思维的劳动成果。所
以，思维被称为脑力劳动。
“想”和“意”都与“思”有关系：思想，意

思。“思”字也装上了“心”字软件。那么，心上
有田，难道本意是指心田吗？其实，古文“思”字
不这样写，篆体写作 。 《说文解字》 曰：“ ，
从心囟声。”这是一个形声字：“心”为形符，
“囟”为声符。

囟，指囟门，在头顶的前部中央。繁体“儿”
字写作“兒”，上部的“臼”，就是小儿囟门未长丰
满时的象形字。囟门尚未长满，需要保护。所以儿
童时代，囟门上留一绺胎发，保护着未长满的囟
门。如甲骨文“孔”字写作 ，就是“子”（ ）字头上加
一小辫子，这个小辫子就是囟门上那一绺胎发。

与“囟”字相似的字是“甶”，读作 !"。 《说
文解字》曰：“甶，鬼头也。象形。”“鬼”字上有鬼头，
“恖”（思） 字头上有囟门。“鬼”字下部有“厶”
（私），“恖”字下部有“心”字软件。

比一比、想一想：

相、音，想、意，思想、意思。
囟门、脑门，兒、孔，恖、鬼。

演讲比赛优胜者（左）


